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NOTA 
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – MARZEC 2015 R. 

  

Niniejszy dokument zawiera wykaz aktów przyjętych przez Radę w marcu 2015 r.1 2 

Niniejszy dokument zawiera informacje odnoszące się do przyjęcia aktów ustawodawczych, w tym: 

• datę przyjęcia, 

• odnośne posiedzenie Rady, 

• numer przyjętego dokumentu, 

• odniesienie do Dziennika Urzędowego, 

• obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania oraz w stosownych przypadkach 

objaśnienia głosowania i oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady. 

                                                 
1 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe itp. 

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury 
ustawodawczej mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt 
został przyjęty, a faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane 
w drodze zwykłej procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy 
zostaną podpisane zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przewodniczącego 
Parlamentu Europejskiego oraz sekretarzy generalnych obu instytucji. 
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Niniejszy dokument zawiera także informacje na temat przyjęcia aktów o charakterze 

nieustawodawczym, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej. 

Dokument ten jest dostępny również na internetowej stronie Rady: 

Miesięczne wykazy aktów Rady (aktów) – Consilium 

Dokumenty wymienione w wykazie są dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady pod 

adresem: Dokumenty i publikacje – Consilium 

Niniejszy dokument służy wyłącznie celom informacyjnym. Autentyczne są jedynie protokoły 

posiedzeń Rady. Można je znaleźć na stronie internetowej Rady: Protokoły posiedzeń Rady – 

Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=&gt;0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2014
http://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014
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INFORMACJE NA TEMAT AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W MARCU 2015 R. 

 

3371. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Konkurencyjność (Rynek Wewnętrzny, Przemysł, Badania i Przestrzeń Kosmiczna)), które odbyło 
się w Brukseli w dniach 2 i 3 marca 2015 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIKI 
GŁOSOWANIA 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady  (UE) 2015/475 z dnia 
11 marca 2015 r. w sprawie środków ochronnych przewidzianych w Umowie 
między Europejską Wspólnotą Gospodarczą a Republiką Islandii  
Dz.U. L 83 z 27.3.2015, s. 1–5. 

98/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/476 z dnia 
11 marca 2015 r. w sprawie środków, które Unia może podjąć po przyjęciu 
przez organ ds. rozstrzygania sporów WTO sprawozdania dotyczącego 
zagadnień antydumpingowych i antysubsydyjnych 
Dz.U. L 83 z 27.3.2015, s. 6–10. 

99/14 
 

Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/477 z dnia 
11 marca 2015 r. w sprawie środków, które Unia może podjąć w stosunku do 
połączonego oddziaływania środków antydumpingowych lub 
antysubsydyjnych i środków ochronnych 
Dz.U. L 83 z 27.3.2015, s. 11–15. 

100/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/478 z dnia 
11 marca 2015 r. w sprawie wspólnych reguł przywozu  
Dz.U. L 83 z 27.3.2015, s. 16–33. 

101/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/479 z dnia 
11 marca 2015 r. w sprawie wspólnych reguł wywozu 
Dz.U. L 83 z 27.3.2015, s. 34–40. 

102/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
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Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/413 z dnia 11 marca 2015 r. 
w sprawie ułatwień w zakresie transgranicznej wymiany informacji dotyczących 
przestępstw lub wykroczeń przeciwko bezpieczeństwu ruchu drogowego (Tekst 
mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 68 z 13.3.2015, s. 9–25. 

103/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Wstrzymały się od głosu: 
UK 

Oświadczenie Niemiec 

„W odniesieniu do art. 4 ust. 3 akapit trzeci: 

Akapit: 
«Państwo członkowskie popełnienia przestępstwa lub wykroczenia wykorzystuje, zgodnie z niniejszą dyrektywą, uzyskane dane w celu ustalenia, kto ponosi 
odpowiedzialność za przestępstwa lub wykroczenia związane z bezpieczeństwem ruchu drogowego wymienione w art. 2 niniejszej dyrektywy.» jest rozumiany tak, 
że zgodnie z tym przepisem za osobę ponoszącą odpowiedzialność osobistą można uznać wyłącznie kierowcę, gdyż faktycznie tylko on popełnił przestępstwo lub 
wykroczenie. Przekazane dane posiadacza pojazdu mogą być zdaniem delegacji Niemiec użyte wyłącznie do celów ustalenia, kto był kierowcą”. 

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa i Irlandii 

„Zjednoczone Królestwo i Irlandia w pełni popierają cele w zakresie bezpieczeństwa drogowego określone w zmienionym wniosku w sprawie dyrektywy i doceniają 
dodatkowy dwuletni okres transpozycji przyznany Zjednoczonemu Królestwu, Irlandii i Danii. 

Zjednoczone Królestwo i Irlandia są jednak rozczarowane tym, że nie miały wystarczającego czasu na właściwe rozważenie skutków przedmiotowego wniosku, 
w tym potencjalnych kosztów dla sądów, które będą zobowiązane do prowadzenia postępowań wynikających z nowego środka. Choć Zjednoczone Królestwo 
i Irlandia rozumieją, że istniejąca dyrektywa 2011/82/UE (w sprawie ułatwień w zakresie transgranicznej wymiany informacji dotyczących przestępstw lub 
wykroczeń związanych z bezpieczeństwem ruchu drogowego) weszła już w życie w innych państwach członkowskich, Zjednoczone Królestwo, Irlandia ani Dania 
nie uczestniczyły w stosowaniu tego środka, co wynika z zastosowania protokołów nr 21 i 22 do Traktatów. W związku z tym i w wyniku stwierdzenia nieważności 
wspomnianej dyrektywy przez Trybunał Sprawiedliwości wyrokiem w sprawie C-43/12, proponowana dyrektywa oznacza nałożenie na Zjednoczone Królestwo, 
Irlandię i Danię nowych wymogów. 

Zjednoczone Królestwo i Irlandia przyjmują do wiadomości wyrok Trybunału Sprawiedliwości, w którym stwierdzono, że – uwzględniając cele i treść dyrektywy 
2011/82/UE – jej podstawa prawna powinna odnosić się do transportu (art. 91 ust. 1 lit. c) TFUE), a nie do współpracy policyjnej (art. 87 ust. 2 TFUE). Zjednoczone 
Królestwo i Irlandia podtrzymują opinię, że zagadnienia należące do dziedziny postępowania karnego w sprawie o przestępstwo powinny być uznawane za 
przedłożone na mocy art. 87 TFUE. W związku z powyższym widzimy możliwość przeprowadzenia w przyszłości przeglądu tego środka z uwzględnieniem takich 
aspektów jak harmonizacja przepisów drogowych i ich egzekwowania oraz pragniemy wyjaśnić, że w przypadkach, w których proponowany środek zawiera 
elementy służące wykonaniu przez Unię kompetencji na mocy części III tytuł V TFUE, będzie miał zastosowanie Protokół nr 21 w sprawie stanowiska 
Zjednoczonego Królestwa i Irlandii w odniesieniu do przestrzeni wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości”. 
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Stanowisko Rady (UE) nr 3/2015 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 
94/62/WE w odniesieniu do zmniejszenia zużycia lekkich plastikowych toreb 
na zakupy (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. C 101 z 26.3.2015, s. 1–5. 

5094/15  Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Oświadczenie Komisji 
„Komisja pamięta o swoim wniosku z dnia 4 listopada 2013 r., który miał na celu ograniczenie niekorzystnych skutków, jakie ma dla środowiska 
używanie toreb plastikowych, poprzez zmniejszenie ich zużycia, a tym samym ograniczenie zaśmiecania takimi torbami. Komisja z zadowoleniem 
przyjmuje porozumienie w sprawie swojego wniosku, odnotowuje jednak także, iż ostateczny tekst uzgodniony między współprawodawcami zawiera 
elementy wykraczające poza zakres wniosku Komisji i niezgodne z zasadami lepszych uregulowań prawnych. W rezultacie stosowanie tej dyrektywy 
w przyszłości mogłoby przysparzać kłopotów państwom członkowskim, Komisji, konsumentom i podmiotom gospodarczym. 

Obawy budzą następujące kwestie: 

• przyjęcie etykiety dla toreb ulegających biodegradacji i toreb nadających się do kompostowania w domu bez przeprowadzenia oceny 
oddziaływania; 

• dodatkowe obciążenie administracyjne dla państw członkowskich i podmiotów gospodarczych, w tym nowe obowiązki sprawozdawcze 
i wymogi dotyczące etykietowania; 

• przepisy, które lepiej byłoby uwzględnić w kontekście środków wynikających z zielonej księgi Komisji w sprawie odpadów z tworzyw 
sztucznych, takich jak sprawozdanie dotyczące używania oksydegradowalnych toreb plastikowych; 

• możliwość przyjmowania różnych środków dotyczących plastikowych toreb w zależności od ich wpływu na środowisko lub innych 
właściwości, która może stwarzać problemy w świetle zasad niedyskryminacji i proporcjonalności oraz zasad jednolitego rynku; 

• możliwość ustanowienia celów określających krajowe zużycie na poziomie z góry wyznaczonym w dyrektywie w razie braku odpowiednich 
danych statystycznych dla wszystkich państw członkowskich; 

• zbyt krótkie terminy na opracowanie i przyjęcie w drodze aktów wykonawczych metodyki sprawozdawczości dotyczącej zużycia lekkich 
plastikowych toreb na zakupy oraz etykiet dla plastikowych toreb na zakupy ulegających biodegradacji”. 
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Stanowisko Rady (UE) nr 4/2015 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wymagań dotyczących 
homologacji typu na potrzeby wdrożenia systemu pokładowego eCall opartego na 
numerze alarmowym 112 oraz zmiany dyrektywy 2007/46/WE 
Dz.U. C 134 z 24.4.2015, s. 1–14. 

5130/15 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Sprzeciw: UK 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/412 z dnia 11 marca 2015 r. 
w sprawie zmiany dyrektywy 2001/18/WE w zakresie umożliwienia państwom 
członkowskim ograniczenia lub zakazu uprawy organizmów zmodyfikowanych 
genetycznie (GMO) na swoim terytorium  (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 68 z 13.3.2015. 

1/15 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Wstrzymały się od głosu: 
BE, PT 

Oświadczenie Komisji 

„Podczas procesu zatwierdzania upraw GMO Komisja, działając z pełnym poszanowaniem swoich obowiązków, będzie uwzględniać wszystkie elementy, o jakich 
będzie jej wiadomo, w tym możliwość przewidzianego niniejszą dyrektywą ograniczenia lub zakazu uprawy GMO przez państwa członkowskie na swoim 
terytorium”. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2015/384 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie zawarcia w imieniu Unii Europejskiej Umowy 
o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów między Unią Europejską a Republiką Senegalu i protokołu 
wykonawczego do tej umowy  
Dz.U. L 65 z 10.3.2015, s. 1–3. 

12812/14 

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Unii oraz państw członkowskich Protokołu zmieniającego 
Umowę o transporcie morskim między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, 
a rządem Chińskiej Republiki Ludowej, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki 
Chorwacji do Unii Europejskiej  

5081/15 

Decyzja Rady w sprawie zawarcia, w imieniu Unii i państw członkowskich, Protokołu zmieniającego Umowę 
o transporcie morskim między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a rządem 
Chińskiej Republiki Ludowej, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Chorwacji do Unii 
Europejskiej 

5083/15 
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Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2015/356 z dnia 2 marca 2015 r. upoważniająca Zjednoczone 
Królestwo do stosowania zróżnicowanych stawek opodatkowania paliw silnikowych na niektórych 
obszarach geograficznych zgodnie z art. 19 dyrektywy 2003/96/WE  
Dz.U. L 61 z 5.3.2015, s. 24–25. 

5805/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/354 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie przyjęcia regulaminu wewnętrznego 
Komitetu Instrumentu Inwestycyjnego utworzonego pod auspicjami Europejskiego Banku 
Inwestycyjnego  
Dz.U. L 61 z 5.3.2015, s. 10–16. 

5504/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/438 z dnia 2 marca 2015 r. określająca stanowisko, które ma zostać przyjęte 
w imieniu Unii Europejskiej, w ramach Wspólnego Komitetu powołanego na mocy Umowy między 
Unią Europejską a Ukrainą o ułatwieniach w wydawaniu wiz, dotyczące przyjęcia wspólnych 
wytycznych w sprawie wykonania tej umowy  
Dz.U. L 72 z 17.3.2015, s. 8–26. 

15902/14 

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do rozpoczęcia negocjacji na podstawie art. XXIV ust. 6 Układu 
ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 1994 z Republiką Armenii i innymi członkami 
WTO, których dotyczy wniosek do WTO wniesiony przez Republikę Armenii dnia 
23 października 2014 r. 

5801/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/362 z dnia 2 marca 2015 r. ustalająca stanowisko, jakie ma zostać zajęte 
w imieniu Unii Europejskiej w ramach Rady Generalnej Światowej Organizacji Handlu w odniesieniu 
do wniosku Stanów Zjednoczonych o przyznanie przez WTO zwolnienia dotyczącego przedłużenia 
i rozszerzenia zakresu wydanej przez Stany Zjednoczone ustawy o odbudowie gospodarczej basenu 
Morza Karaibskiego (CBERA)  
Dz.U. L 62 z 6.3.2015, s. 22–23. 

5804/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/355 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie przyjęcia regulaminu Komitetu 
Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Dz.U. L 61 z 5.3.2015, s. 17–23. 

5992/15 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/323 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie rozporządzenia finansowego 
mającego zastosowanie do 11. Europejskiego Funduszu Rozwoju  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 17–38. 

10178/14 
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Oświadczenie Komisji 
w sprawie wykorzystywania funduszy powierniczych UE 
„Fundusze powiernicze Unii na rzecz działań tematycznych będą tworzone tylko wtedy, gdy zostaną one osadzone w spójnych ramach polityki, i jeżeli 
wykazane zostanie, że inni darczyńcy zamierzają współfinansować dany fundusz powierniczy. 

Tworzenie funduszy powierniczych Unii na rzecz działań tematycznych powinno być należycie uzasadnione w kategoriach unijnej wartości dodanej 
oraz dodatkowości w stosunku do innych istniejących kanałów finansowania, takich jak inne rodzaje finansowania w EFR, a także w odniesieniu do 
istnienia porównywalnych funduszy powierniczych zarządzanych przez organizacje międzynarodowe”. 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/323 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie rozporządzenia finansowego 
mającego zastosowanie do 11. Europejskiego Funduszu Rozwoju  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 17–38. 

10176/14 

Oświadczenie Komisji 
w sprawie art. 7 ust. 2 rozporządzenia wykonawczego do 11. EFR 
„Jeśli chodzi o ustanowienie mechanizmu opartego na wynikach, o którym mowa w art. 7 ust. 2, Komisja przyznaje, że podejście oparte na bodźcach 
najlepiej sprawdza się wówczas, gdy dostępna jest krytyczna masa finansowania, umożliwiająca osiągnięcie istotnego wpływu i rezultatów, oraz 
wtedy, gdy przydziały stanowią część szerszej strategii unijnego zaangażowania. Komisja jest w pełni zaangażowana w rozwijanie takiego 
mechanizmu: w tym celu rozpoczęła proces refleksji wraz z państwami członkowskimi. 

Jeśli chodzi o rozmiary finansowania, dwie największe inicjatywy, które podjęto w ramach 10. EFR, to: (i) motywująca transza w zakresie 
sprawowania rządów (zaplanowana kwota to 2,7 mld EUR, z czego 2,3 mld EUR zostało ostatecznie przyznanych państwom AKP) oraz inicjatywa na 
rzecz przyspieszenia osiągania milenijnych celów rozwoju (1 mld EUR). 

Ponadto w celu uzyskania wystarczającej dźwigni finansowej w ramach mechanizmu opartego na wynikach Komisja zadba o to, by na przydziały dla 
państw AKP zgodnie z kryteriami tego mechanizmu na lata 2014–2017 były dostępne co najmniej 2 mld EUR w ramach rezerw w postaci środków 
nieprzydzielonych. 

Środki nieprzydzielone to środki, które nie zostały przeznaczone na przydziały dla państw lub regionów lub na współpracę między państwami AKP. 
Zgodnie z umową z Kotonu i tak jak to miało miejsce w ramach 10. EFR, przydziały dla państw lub regionów mogą zostać zwiększone, w wyniku 
przeglądów ad hoc, ze środków nieprzydzielonych. Te przydziały mogą zostać także podwyższone lub obniżone w związku z przeglądem 
śródokresowym i końcowym. W przypadku obniżenia odpowiednie kwoty zostaną włączone do rezerw w postaci środków nieprzydzielonych. 

Zgodnie z art. 9 decyzji Rady z dnia 26 lipca 2010 r. określającej organizację i zasady funkcjonowania Europejskiej Służby Działań Zewnętrznych 
prace nad tymi kwestiami są przygotowywane wspólnie przez odpowiednie służby ESDZ i Komisji”. 
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Decyzja Rady (UE) 2015/334 z dnia 2 marca 2015 r. zmieniająca Umowę wewnętrzną między 
przedstawicielami rządów państw członkowskich Unii Europejskiej, zebranymi w Radzie, w sprawie 
finansowania pomocy unijnej na podstawie wieloletnich ram finansowych na lata 2014–2020 zgodnie 
z umową o partnerstwie AKP-UE oraz w sprawie przydzielania pomocy finansowej dla krajów 
i terytoriów zamorskich, do których stosuje się część czwartą Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 75–76. 

16104/14 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/332 z dnia 2 marca 2015 r. przedłużająca mandat Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej w Regionie Kaukazu Południowego i ds. Kryzysu w Gruzji  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 70–73. 

5723/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/331 z dnia 2 marca 2015 r. przedłużająca mandat Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej w Afganistanie  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 66–69. 

5715/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/335 z dnia 2 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2010/231/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających wobec Somalii  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 77–78. 

17110/14 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2015/336 z dnia 2 marca 2015 r. dotycząca wykonania decyzji 
2013/798/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Republiki Środkowoafrykańskiej  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 79–80. 

5631/15 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/324 z dnia 2 marca 2015 r. dotyczące wykonania 
art. 17 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr 224/2014 w sprawie środków ograniczających w związku 
z sytuacją w Republice Środkowoafrykańskiej  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 39–40. 

5633/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/335 z dnia 2 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2010/231/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających wobec Somalii  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 77–78. 

5680/15 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/325 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie wykonania 
art. 13 rozporządzenia (UE) nr 356/2010 wprowadzającego określone szczególne środki ograniczające 
wobec określonych osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w związku z sytuacją 
w Somalii  
Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 41–42. 

5683/15 

Konkluzje Rady w sprawie polityki dotyczącej jednolitego rynku 6197/15 

3372. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (TRANSPORT, TELEKOMUNIKACJA I ENERGIA), które odbyło się w Brukseli w dniu 
5 marca 2015 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT  DOKUMENT TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIKI 
GŁOSOWANIA 

Stanowisko Rady (UE) nr 6/2015 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie monitorowania, 
raportowania i weryfikacji emisji dwutlenku węgla z transportu morskiego oraz 
zmiany dyrektywy 2009/16/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. C 134 z 24.4.2015, s. 29–51. 

17086/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Sprzeciw: EL, CY, MT  
Wstrzymały się od głosu: 
PL 

Oświadczenie Komisji 
„Komisja podkreśla, że systematyczne powoływanie się na art. 5 ust. 4 akapit drugi lit. b) rozporządzenia 182/2011 (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13) jest 
sprzeczne z literą i duchem tego rozporządzenia. Korzystanie z tego przepisu musi być związane z konkretną potrzebą odstąpienia od zasady, zgodnie 
z którą Komisja może przyjmować projekt aktu wykonawczego, w przypadku gdy nie została wydana opinia. Jako że jest to wyjątek od zasady ogólnej 
ustanowionej w art. 5 ust. 4, korzystania z akapitu drugiego lit. b) nie można postrzegać jedynie jako „swobody decyzyjnej” prawodawcy, lecz przepis 
ten należy interpretować w sposób zawężający, a w związku z tym korzystanie z niego musi być uzasadnione.” 
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Oświadczenie Cypru 
„Cypr zdecydowanie dawał wyraz swojej preferencji dla powszechnie uzgodnionego międzynarodowego systemu monitorowania, raportowania 
i weryfikacji (MRW) pod egidą Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO). W tym kontekście wyrażaliśmy również nasz pogląd, że odpowiednio 
opracowany system MRW na szczeblu europejskim byłby do zaakceptowania. Nasze poparcie było uzależnione od tego, czy system taki będzie 
sprawny i nie będzie zakłócał konkurencji. Mamy niestety poważne obawy, że niektóre przepisy zawarte w tekście proponowanego rozporządzenia, 
które ma zostać przyjęte, są problematyczne, a specyfika sektora morskiego nie została właściwie uwzględniona. 

Cypr uważa w szczególności, że przepisy zawarte w art. 21 rozporządzenia, dotyczące publikacji informacji związanych z efektywnością energetyczną 
statków, doprowadzą w efekcie do zakłóceń konkurencji. Ponadto informacje, które mają być publikowane, dotyczące efektywności energetycznej 
statków nie są jednolicie porównywalne i dlatego będą prowadziły do niewłaściwych wniosków oraz wywrą wpływ na rynek i procesy decyzyjne 
w odniesieniu do nowych przepisów. 

Inna istotna kwestia, którą spowoduje publikacja informacji odnoszących się do efektywności energetycznej statków, to ujawnianie informacji 
eksploatacyjnych wrażliwych z punktu widzenia handlowego, takich jak zużycie paliwa przez dany statek, ilość przewożonego ładunku i przebywana 
odległość. 

Dlatego Cypr nie jest w stanie zgodzić się na przyjęcie tego rozporządzenia”.  
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Oświadczenie Republiki Greckiej i Malty 
„1. Republika Grecka i Malta uważają, że tekst ostatecznego porozumienia w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 

i Rady w sprawie monitorowania, raportowania i weryfikacji emisji dwutlenku węgla z transportu morskiego oraz zmieniającego rozporządzenie 
(UE) nr 525/2013 nie uwzględnia w pełni konkretnych praktyk w światowej branży żeglugowej i, w tym zakresie, można by kwestionować jego 
przydatność jako środka osiągnięcia zamierzonego celu, a mianowicie ułatwienia wypracowania międzynarodowych przepisów pod egidą IMO do 
celów monitorowania, raportowania i weryfikacji emisji CO2 z transportu międzynarodowego. 

2. Uważamy, że nie wszystkie dane z każdego statku objętego monitorowaniem i raportowaniem są przydatne do celów monitorowania, raportowania 
i weryfikacji emisji CO2 ze statków, a zwiększa to tylko obciążenie administracyjne i koszty zarówno dla państwa bandery, jak i właścicieli 
statków, bez widocznych korzyści dla środowiska morskiego. Z tych powodów Grecja i Malta od początku debaty nad proponowanym 
rozporządzeniem popierały pogląd, że należy się skupić na gromadzeniu danych dotyczących zużycia paliwa przez statki w połączeniu z przebytą 
odległością, tzn. danych dostępnych już na statkach. 

3. Ponadto Republika Grecka i Malta nie są przekonane co do proporcjonalności i wartości dodanej publikowania danych wrażliwych z punktu 
widzenia handlowego, w szczególności dotyczących „pracy transportowej” i „przewożonego ładunku”, zważywszy w szczególności, że 
funkcjonowanie statków w środowisku uzależnione jest od wielu zmiennych, które nie podlegają kontroli żadnej ze stron, a mają wpływ na efekty 
ich działania. 

4. Ponadto nadal uważamy, że nie rozważono dostatecznie szczegółowo aspektów technicznych proponowanego rozporządzenia ani nie poświęcono 
dostatecznego czasu ich opracowaniu, tak aby umożliwić wypracowanie systemu monitorowania, raportowania i weryfikacji, którym mogliby się 
sprawnie posługiwać zarówno użytkownicy z sektora, jak i odnośne organy. 

5. Jednocześnie Republika Grecka i Malta kwestionują wartość dodaną proponowanego unijnego systemu monitorowania, raportowania 
i weryfikacji w wersji zawartej w tekście porozumienia końcowego jako wzorca do celów promocji przyjęcia systemu światowego, zważywszy, że 
trwające nadal dyskusje w IMO są oparte na mniej skomplikowanym i łatwym w stosowaniu podejściu do wypracowania globalnego systemu 
gromadzenia danych dotyczących zużycia paliwa przez statki. Bardzo ważne jest zapewnienie, by niezwłocznie po utworzeniu przez IMO 
międzynarodowego systemu dokonać przeglądu przedmiotowego rozporządzenia, aby w pełni dopasować je do systemu światowego. 

Mając powyższe na uwadze, Republika Grecka i Malta nie są w stanie zgodzić się na końcowe porozumienie dotyczące proponowanego 
rozporządzenia”. 
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Oświadczenie Finlandii, Niderlandów i Szwecji 
„Finlandia, Niderlandy i Szwecja są za monitorowaniem morskich emisji CO2 i popierają wynik osiągnięty w negocjacjach między Radą 
a Parlamentem Europejskim. 

Wszystkie sektory muszą przyczyniać się do redukcji emisji gazów cieplarnianych zgodnie ze światowym celem ograniczenia wzrostu temperatur 
światowych do 2 ᴼC. Zważywszy na międzynarodowy charakter żeglugi, najskuteczniejszą metodą redukcji emisji gazów cieplarnianych 
z międzynarodowego transportu morskiego będzie ogólnoświatowe porozumienie w ramach Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO). Dlatego 
bardzo ważne jest, by rozporządzenie w sprawie unijnego systemu monitorowania, raportowania i weryfikacji wniosło wkład w wypracowywanie 
przepisów międzynarodowych w ramach IMO. 

Rozporządzenie w sprawie unijnego systemu monitorowania, raportowania i weryfikacji emisji CO2 ustanawia system monitorowania emisji 
CO2 i innych istotnych danych, z zachowaniem poufności informacji handlowych i przemysłowych. Rozporządzenie to może między innymi 
przyczynić się do zniesienia barier rynkowych i ustanawiania celów poprzez dostarczanie rzetelnych danych. 

Aby zapewnić równe szanse statkom działającym w mniej sprzyjających warunkach klimatycznych, należy zapewnić możliwość ujęcia pośród danych 
monitorowanych na podstawie niniejszego rozporządzenia również konkretnych informacji dotyczących klasy lodowej danego statku 
i żeglugi w lodzie. 

Pragniemy podkreślić, że niektóre elementy przedmiotowego rozporządzenia wymagają dalszej pracy. W szczególności ważne będzie jeszcze bardziej 
szczegółowe opracowanie obliczania pracy transportowej i efektywności energetycznej statków, aby umożliwić uczciwe i rzetelne porównania różnych 
typów statków. Będzie to stanowiło wyzwanie w odniesieniu do wszystkich rodzajów statków, w szczególności takich jak drobnicowce, statki ro-pax 
i statki ro-ro. Określenie parametrów, które mają być wykorzystane do obliczania ładunku przewożonego przez wszystkie statki, jest istotne zarówno 
w kategorii aktów wykonawczych, jak i aktów delegowanych. 

Pragniemy również podkreślić, że ważne jest, by państwa członkowskie UE w dalszym ciągu odgrywały konstruktywną rolę w dyskusjach w IMO 
dotyczących opracowania przepisów międzynarodowych”. 
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Oświadczenie Polski 
„Polska popiera działania zmierzające do redukcji emisji dwutlenku węgla z transportu morskiego, ale jest zdania, że działania takie powinny być 
podejmowane na forum Międzynarodowej Organizacji Morskiej (IMO), ze względu na międzynarodowy charakter żeglugi i globalne skutki zmiany 
klimatu. Dlatego wszelkie rozwiązania ustawodawcze powinny mieć charakter globalny, a nie regionalny. 

Polska uważa, że najwłaściwszym forum dla tworzenia międzynarodowych standardów prawnych w dziedzinie redukcji emisji dwutlenku węgla 
z międzynarodowego transportu morskiego jest Międzynarodowa Organizacja Morska. Decyzje IMO nie wiążą się z ryzykiem, że państwa niebędące 
członkami UE zechcą wprowadzić środki o charakterze odwetowym w reakcji na przepisy wprowadzone na podstawie wymogów UE. Polska aktywnie 
wspiera i promuje środki podejmowane na forum IMO, które mają na celu ustanowienie odpowiednich instrumentów o charakterze globalnym. 

Zdaniem Polski przyjęcie proponowanego rozporządzenia w jego obecnej postaci nie ułatwi negocjacji i działań IMO w kierunku utworzenia 
rozwiązań globalnych, ponieważ projekt rozporządzenia zawiera elementy, co do których mało prawdopodobne jest osiągnięcie konsensusu w IMO 
w krótkiej perspektywie (np. kwestia raportowania informacji ilościowych dotyczących ładunku). 

Polska nie może poprzeć tego projektu rozporządzenia. Ponieważ jednak w trakcie prac nad wnioskiem uwzględniono pewne aspekty w taki sposób, że 
rozporządzenie jest bardziej akceptowalne i zbliżone do rozwiązań proponowanych na forum IMO, Polska wstrzymuje się od głosu”. 

Stanowisko Rady (UE) nr 5/2015 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenie (WE) nr 223/2009 w sprawie statystyki europejskiej (Tekst 
mający znaczenie dla EOG i Szwajcarii) 
Dz.U. C 134 z 24.4.2015, s. 18–26. 

6582/15 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Sprzeciw: AT, UK 
Wstrzymały się od głosu: 
NL, PT 

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa, Finlandii i Litwy 
„Odnośnie do wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 223/2009 w sprawie 
statystyki europejskiej Zjednoczone Królestwo, Finlandia i Litwa uważają, że choć art. 338 ust. 1 TFUE jest podstawą prawną rozporządzenia 
223/2009, nie stanowi on prawidłowej podstawy prawnej dla art. 12 ust. 5 proponowanego rozporządzenia. Artykuł ten uprawnia Komisję Europejską 
do wszczynania i przeprowadzania dochodzenia w przypadkach, gdy prawodawstwo sektorowe przewiduje kary za niewłaściwe przedstawianie przez 
państwa członkowskie danych statystycznych. Zjednoczone Królestwo, Finlandia i Litwa podkreślają, że art. 338 TFUE nie przewiduje nakładania kar 
ani innych sankcji w dziedzinie statystyki w prawodawstwie sektorowym, a zatem art. 12 ust. 5 z prawnego punktu widzenia nie można uznać za 
dopuszczalną podstawę prawodawstwa sektorowego w przyszłości”. 
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AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2015/397 z dnia 5 marca 2015 r. określająca stanowisko, które ma być zajęte 
w imieniu Unii Europejskiej we właściwych komitetach Europejskiej Komisji Gospodarczej ONZ 
w odniesieniu do propozycji poprawek do regulaminów ONZ nr 3, 7, 13, 19, 23, 37, 38, 41, 43, 45, 48, 
50, 51, 53, 55, 59, 75, 78, 86, 98, 99, 106, 107, 110, 112, 113, 117, 119, 123, 128 i 129, w sprawie 
poprawki 2 do ogólnego przepisu technicznego ONZ nr 3 w odniesieniu do hamowania motocykli oraz 
w sprawie poprawki 3 do ogólnego przepisu technicznego ONZ nr 4 w odniesieniu do procedury 
certyfikacji pojazdów ciężarowych według ogólnoświatowego zharmonizowanego cyklu badań  
Dz.U. L 66 z 11.3.2015, s. 12–15. 

6289/15 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/373 z dnia 5 marca 2015 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 2533/98 dotyczące zbierania informacji statystycznych przez Europejski Bank Centralny  
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 6–7. 

5576/15 

Oświadczenie delegacji Austrii, Finlandii i Niemiec 
„Niemcy, Austria i Finlandia są związane krajowymi przepisami konstytucyjnymi, które nakładają obowiązek szybkiego i pełnego przekazywania 
parlamentom narodowym informacji dotyczących EMS. W tym kontekście należy uznać, że przepisy dotyczące przekazywania informacji między 
członkami EMS a ich parlamentami narodowymi, przedstawione w art. 8 ust. 4a akapit czwarty, nie naruszają konstytucyjnych obowiązków 
bezzwłocznego przekazywania informacji”. 



 

 

10098/15   kt/JW/ps 16 
 DG F 2C  PL 
 

Oświadczenie delegacji Słowenii 
„Słowenia popiera co do zasady cel zalecenia, którym jest zminimalizowanie obciążeń sprawozdawczych ciążących na podmiotach sprawozdających 
oraz umożliwienia właściwego sprawowania nadzoru nad instytucjami, rynkami i infrastrukturami finansowymi powierzonego wszystkim właściwym 
organom, jak również właściwego wykonywania zadań powierzonych organom odpowiedzialnym za ochronę stabilności systemu finansowego. 

Należy jednak zauważyć, że zalecenie nie definiuje jasno przekazywania poufnych informacji statystycznych, o którym mowa w art. 8 ust. 4a. Ustęp 4a 
zawiera podstawę prawną przekazywania poufnych informacji statystycznych przez ESBC władzom lub organom państw członkowskich i Unii 
odpowiedzialnym za nadzór nad instytucjami, rynkami i infrastrukturami finansowymi lub stabilność systemu finansowego oraz Europejskiemu 
Mechanizmowi Stabilności (EMS). Ponadto ust. 4a podaje również podstawę prawną dalszego przekazywania poufnych informacji statystycznych 
przez EMS parlamentom krajowym w zakresie wymaganym prawem danego państwa. 

Czyli zgodnie z zasadami krajowymi rządzącymi tajemnicą statystyczną poufne informacje statystyczne mają być wykorzystywane jedynie do celów 
statystycznych: używane wyłącznie do celów opracowywania i tworzenia wyników oraz analiz statystycznych, a zabronione jest ich wykorzystywanie 
do celów innych niż statystyczne (np. administracyjnych, podatkowych, sądowych, nadzorczych itp.). Zasady krajowe są zgodne z rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 223/2009 z dnia 11 marca 2009 r. w sprawie statystyki europejskiej. Krajowy bank centralny tworzy, prócz 
konkretnego obszaru kompetencji, część krajowego systemu statystycznego, jest zatem zobowiązany do przestrzegania zasad tajemnicy statystycznej. 
Naszym zdaniem w przypadku przekazywania poufnych informacji statystycznych ust. 4a stanowi szarą strefę. Mimo że zalecenie nie ma zastosowania 
do poufnych informacji statystycznych zebranych zgodnie z rozporządzeniem 223/2009 w sprawie statystyki europejskiej, powinno istnieć jasne 
rozróżnienie między wykorzystywaniem poufnych informacji statystycznych zgodnie z rozporządzeniem 2533/98 i w obszarze kompetencji ESBC 
i organów odpowiedzialnych za nadzór finansowy a wykorzystywaniem poufnych informacji statystycznych zgodnie z rozporządzeniem (WE) 
nr 223/2009 i krajowymi przepisami w zakresie statystyki. 

Podsumowując: jesteśmy zdania, że w zaleceniu nie dość jasno wytyczono ograniczenia co do wykorzystywania poufnych informacji statystycznych 
i że tekst ten może przyczynić się do obniżenia standardów poufności w statystyce”. 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/363 z dnia 5 marca 2015 r. dotycząca przyjęcia na pobyt czasowy 
niektórych Palestyńczyków przez państwa członkowskie Unii Europejskiej  
Dz.U. L 62 z 6.3.2015, s. 24–24. 

5913/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/364 z dnia 5 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2014/119/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom 
w związku z sytuacją na Ukrainie  
Dz.U. L 62 z 6.3.2015, s. 25–28. 

6459/15 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/357 z dnia 5 marca 2015 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia (UE) nr 208/2014 w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko 
niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie  
Dz.U. L 62 z 6.3.2015, s. 1–4. 

6460/15 

3373. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ŚRODOWISKO), które odbyło się w Brukseli w dniu 6 marca 2015 r. 
AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2015/423 z dnia 6 marca 2015 r. określająca stanowisko, jakie ma zostać przyjęte 
w imieniu Unii Europejskiej w ramach siódmego posiedzenia Konferencji Stron do konwencji 
rotterdamskiej w odniesieniu do zmian do załącznika III do Konwencji rotterdamskiej w sprawie 
procedury zgody po uprzednim poinformowaniu w międzynarodowym handlu niektórymi 
niebezpiecznymi substancjami chemicznymi i pestycydami  
Dz.U. L 68 z 13.3.2015, s. 48–49. 

5878/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/451 z dnia 6 marca 2015 r. w sprawie przystąpienia Unii Europejskiej do 
Konwencji o międzynarodowym handlu dzikimi zwierzętami i roślinami gatunków zagrożonych 
wyginięciem (CITES) 
Dz.U. L 75 z 19.3.2015, s. 1–3. 

9412/14 

Oświadczenie Komisji 
„Komisja uznaje, że decyzja Rady powinna opierać się na dwóch zasadniczych podstawach prawnych, a mianowicie: na art. 207 TFUE dotyczącym 
handlu oraz na art. 192 TFUE dotyczącym środowiska. Zgodnie z utrwalonym orzecznictwem, podstawa prawna aktu zależy od jego głównego bądź 
też dominującego celu lub elementu. Chociaż ostatecznym celem konwencji CITES jest ochrona środowiska, przepisy CITES niewątpliwie regulują 
bezpośrednio międzynarodowy handel dotyczący określonych gatunków, a tym samym wywierają bezpośredni i natychmiastowy wpływ na taki 
handel. Handel jest zatem najwyraźniej głównym elementem konwencji CITES i decyzji Rady w sprawie przystąpienia UE do tej konwencji. 
Na tej podstawie Komisja, ubolewając nad faktem, że Rada postanowiła w sprawie podstawy prawnej odejść od wniosku Komisji, zastrzega sobie 
prawo do skorzystania z przysługujących jej na mocy Traktatu środków odwoławczych”. 

Decyzja wykonawcza Rady (WPZiB) 2015/383 z dnia 6 marca 2015 r. w sprawie wykonania decyzji 
2013/255/WPZiB dotyczącej środków ograniczających skierowanych przeciwko Syrii 
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 41–45. 

6256/15 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/375 z dnia 6 marca 2015 r. dotyczące wykonania 
rozporządzenia (UE) nr 36/2012 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Syrii  
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 10–14. 

6257/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/382 z dnia 6 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2011/137/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii  
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 38–40. 

6481/15 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/376 z dnia 6 marca 2015 r. dotyczące wykonania 
art. 16 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku 
z sytuacją w Libii  
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 15–16. 

6483/15 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/374 z dnia 6 marca 2015 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii  
Dz.U. L 64 z 7.3.2015, s. 8–9. 

6485/15 

3374. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ZATRUDNIENIE, POLITYKA SPOŁECZNA, ZDROWIE I OCHRONA KONSUMENTÓW), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 9 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego Trybunału Obrachunkowego nr 15/2014 pt. 
„Fundusz Granic Zewnętrznych przyczynił się do większej solidarności finansowej, lecz konieczne jest 
znalezienie lepszych metod pomiaru wyników Funduszu i dalsze zwiększenie jego wartości dodanej 
UE” 

5688/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/468 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji zgodnie z pkt 13 Porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z dnia 2 grudnia 2013 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją 
w sprawie dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania 
finansami (wniosek EGF/2013/007 BE/Hainaut steel (Duferco-NLMK) złożony przez Belgię)  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 52–53. 

6339/15 
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Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/471 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia europejskiego funduszu dostosowania do globalizacji (wniosek 
EGF/2014/011 BE/Caterpillar z Belgii)  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 58–59. 

6338/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/472 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek 
nr EGF/2014/012 BE/ArcelorMittal z Belgii)  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 60–61. 

6340/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/473 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek EGF/2014/014 DE/Aleo 
Solar z Niemiec)  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 62–63. 

6341/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/469 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji zgodnie z pkt 13 Porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z dnia 2 grudnia 2013 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją 
w sprawie dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania 
finansami (wniosek EGF/2013/009 PL/Zachem złożony przez Polskę)  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 54–55. 

6342/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/470 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
uruchomienia Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji zgodnie z pkt 13 Porozumienia 
międzyinstytucjonalnego z dnia 2 grudnia 2013 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją 
w sprawie dyscypliny budżetowej, współpracy w kwestiach budżetowych i należytego zarządzania 
finansami (wniosek EGF/2013/011 BE/Saint-Gobain Sekurit z Belgii) 
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 56–57. 

6343/15 

Konkluzje Rady „Roczna analiza wzrostu gospodarczego na 2015 r. i wspólne sprawozdanie 
o zatrudnieniu: wskazówki polityczne dotyczące polityki zatrudnienia i polityki społecznej” 

7007/15 

Konkluzje Rady „Ku rynkom pracy bardziej sprzyjającym włączeniu społecznemu” 7017/15 
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Konkluzje Rady „Strategiczne ramy UE dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy na lata 2014–2020: 
dostosowywanie się do nowych wyzwań” 

7013/15 

3375. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY GOSPODARCZE I FINANSOWE), które odbyło się w Brukseli dnia 10 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady w sprawie komunikatu Komisji na temat Wspólnego Forum UE ds. Cen Transferowych 5967/15 

Decyzja Rady (UE) 2015/431 z dnia 10 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą 
zewnętrznych biegłych rewidentów krajowych banków centralnych, w odniesieniu do zewnętrznych 
biegłych rewidentów Lietuvos bankas  
Dz.U. L 70 z 14.3.2015, s. 45–46. 

6178/15 

Decyzja Rady o upublicznieniu wytycznych negocjacyjnych w sprawie porozumienia o handlu usługami 
(TiSA) 

6828/15 

Oświadczenie Rady 
„Po dokładnym przeanalizowaniu wytycznych negocjacyjnych w sprawie porozumienia o handlu usługami (TiSA) Rada jest zdania, że upublicznienie 
wytycznych negocjacyjnych nie wpłynie na zdolność UE do skutecznego prowadzenia negocjacji ani nie podważy stanowiska negocjacyjnego UE 
w tych konkretnych negocjacjach. Ponadto w przypadku tej konkretnej sprawy Rada uważa, że ujawnienie to nie naruszy interesu publicznego 
w odniesieniu do stosunków międzynarodowych ani procesu decyzyjnego Rady. 
Rada przypomina o tym, że w przypadku negocjowania porozumień międzynarodowych uzasadniony jest pewien poziom poufności służący 
zapewnieniu skuteczności negocjacji. W związku tym wytyczne negocjacyjne nie powinny co do zasady być publicznie dostępne. Wszelkie ewentualne 
przyszłe decyzje co do propozycji upublicznienia wytycznych negocjacyjnych będą zatem podejmowane na podstawie dokładnej analizy, 
przeprowadzonej w oparciu o istotne cechy poszczególnych spraw zgodnie z wytycznymi Rady dotyczącymi obniżania lub znoszenia klauzuli tajności 
dokumentów Rady, i w żadnym razie nie mogą być postrzegane jako stanowiące precedens na przyszłość”. 

Zalecenie Rady mające na celu likwidację nadmiernego deficytu budżetowego we Francji 6704/15 
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3376. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAWY WEWNĘTRZNE), które odbyło się 
w Brukseli w dniach 12–13 marca 2015 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT  DOKUMENT TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIKI 
GŁOSOWANIA 

Stanowisko Rady (UE) nr 7/2015 w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie postępowania 
upadłościowego (wersja przekształcona) 
Dz.U. C 141 z 28.4.2015, s. 1–54. 

16636/14 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Państwo 
nieuczestniczące: DK 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady w sprawie zarządzania klęskami żywiołowymi uwzględniającego kwestię 
niepełnosprawności  

6450/15 

3377. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (TRANSPORT, TELEKOMUNIKACJA I ENERGIA), które odbyło się w Brukseli w dniach 12–
13 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/432 z dnia 13 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2014/145/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami podważającymi integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi  
Dz.U. L 70 z 14.3.2015, s. 47–57. 

6455/15 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/427 z dnia 13 marca 2015 r. dotyczące wykonania 
rozporządzenia (UE) nr 269/2014 w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających 
Dz.U. L 70 z 14.3.2015, s. 1–11. 

6456/15 
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3378. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO I RYBOŁÓWSTWO), które odbyło się w Brukseli w dniu 16 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/642 z dnia 15 kwietnia 2015 r. w sprawie uruchomienia 
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek EGF/2014/015 GR/Attica publishing activities 
z Grecji)  
Dz.U. L 106 z 24.4.2015, s. 25–26. 

6491/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/644 z dnia 15 kwietnia 2015 r. w sprawie uruchomienia 
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek EGF/2014/018 GR/Attica broadcasting 
z Grecji)  
Dz.U. L 106 z 24.4.2015, s. 29–30. 

6492/15 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/643 z dnia 15 kwietnia 2015 r. w sprawie uruchomienia 
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek EGF/2014/016 IE/Lufthansa Technik z Irlandii)  
Dz.U. L 106 z 24.4.2015, s. 27–28. 

6493/15 

3379. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY ZAGRANICZNE), które odbyło się w Brukseli w dniu 16 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Rady 
Stowarzyszenia utworzonej na mocy Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą 
Energii Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej strony, w odniesieniu 
do przyjęcia zalecenia w sprawie realizacji programu stowarzyszeniowego UE–Ukraina 

6411/15 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Rady 
Stowarzyszenia ustanowionej przez Układ eurośródziemnomorski ustanawiający stowarzyszenie między 
Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Tunezyjską, z drugiej strony, 
w odniesieniu do przyjęcia zalecenia w sprawie realizacji planu działania UE–Tunezja (2013–2017)   
dotyczącego wprowadzenia w życie uprzywilejowanego partnerstwa  
 

6529/15 
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Decyzja Rady w sprawie upoważnienia do podjęcia negocjacji w celu zawarcia umowy ramowej 
o współpracy między Unią Europejską a Organizacją Narodów Zjednoczonych w ramach prowadzonych 
przez nie operacji zarządzania kryzysowego 

13035/14 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/441 z dnia 16 marca 2015 r. dotycząca zmiany oraz przedłużenia decyzji 
2010/96/WPZiB w sprawie misji wojskowej Unii Europejskiej mającej na celu przyczynienie się do 
szkolenia somalijskich sił bezpieczeństwa  
Dz.U. L 72 z 17.3.2015, s. 37–38. 

5875/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/440 z dnia 16 marca 2015 r. przedłużająca mandat Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej w Rogu Afryki 
Dz.U. L 72 z 17.3.2015, s. 32–36. 

5722/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/439 z dnia 16 marca 2015 r. przedłużająca mandat Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej w regionie Sahelu  
Dz.U. L 72 z 17.3.2015, s. 27–31. 

5717/15 

Konkluzje Rady w sprawie Bośni i Hercegowiny 6990/15 

Konkluzje Rady w sprawie regionalnej strategii UE dotyczącej Syrii i Iraku oraz zagrożenia ze strony 
ISIL/Daiszu 

7247/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/442 z dnia 16 marca 2015 r. w sprawie rozpoczęcia wojskowej misji 
doradczej Unii Europejskiej w dziedzinie WPBiO w Republice Środkowoafrykańskiej (EUMAM RCA) 
oraz zmieniająca decyzję (WPZiB) 2015/78  
Dz.U. L 72 z 17.3.2015, s. 39–40. 

5919/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/659 z dnia 16 marca 2015 r. w sprawie podpisania i zawarcia w imieniu 
Unii Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką 
Środkowoafrykańską w sprawie statusu w Republice Środkowoafrykańskiej wojskowej misji doradczej 
Unii Europejskiej w dziedzinie WPBiO w Republice Środkowoafrykańskiej (EUMAM RCA)  
Dz.U. L 108 z 28.4.2015, s. 1–2. 

6607/15 

Konkluzje Rady w sprawie sytuacji politycznej w Burundi w kontekście przedwyborczym 7170/15 

Konkluzje Rady w sprawie planu działania dotyczącego Zatoki Gwinejskiej na lata 2015–2020 7168/15 
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Konkluzje Rady w sprawie Mali 7203/15 

Konkluzje Rady w sprawie eboli 7200/15 

Konkluzje Rady w sprawie Libii 7241/15 

3380. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (SPRAWY OGÓLNE), które odbyło się w Brukseli w dniu 17 marca 2015 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT  DOKUMENT TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIKI GŁOSOWANIA 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/496 z dnia 17 marca 2015 r. zmieniające 
rozporządzenie (EWG, Euratom) nr 354/83 w odniesieniu do powierzania 
Europejskiemu Instytutowi Uniwersyteckiemu we Florencji historycznych materiałów 
archiwalnych należących do instytucji  
Dz.U. L 79 z 25.3.2015, s. 1–5. 

6867/13 Przyjęte 
jednogłośnie 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu 

Decyzja Rady (UE, Euratom) 2015/457 z dnia 17 marca 2015 r. w sprawie uchylenia 
decyzji 2007/124/WE, Euratom ustanawiającej na lata 2007–2013, jako część 
ogólnego programu w sprawie bezpieczeństwa i ochrony wolności, szczegółowy 
program Zapobieganie, gotowość i zarządzanie skutkami terroryzmu i innymi 
rodzajami ryzyka dla bezpieczeństwa  
Dz.U. L 76 z 20.3.2015, s. 1–2. 

15187/13 Przyjęte 
jednogłośnie 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2015/493 z dnia 17 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą zewnętrznych 
biegłych rewidentów krajowych banków centralnych w odniesieniu do zewnętrznych biegłych rewidentów 
Latvijas Banka  
Dz.U. L 78 z 24.3.2015, s. 16–17. 

6104/15 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 21/2014 Europejskiego Trybunału Obrachunkowego: 
„Infrastruktura portów lotniczych współfinansowana ze środków UE: znikome korzyści w stosunku do kosztów” 

6784/15 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 19/2014 Trybunału Obrachunkowego: „Unijna pomoc 
przedakcesyjna dla Serbii” 

6934/15 
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Konkluzje Rady w sprawie mechanizmu współpracy i weryfikacji 6308/15 

Konkluzje Rady w sprawie przygotowań do Rady Europejskiej w dniach19–20 marca 2015 r. 5498/15 

Procedury pisemne zakończone w dniu 20 marca 2015 r. 
AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/485 z dnia 20 marca 2015 r. przedłużająca mandat Specjalnego 
Przedstawiciela Unii Europejskiej w Kosowie  
Dz.U. L 77 z 21.3.2015, s. 12–15. 

5724/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/486 z dnia 20 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2011/172/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom 
w związku z sytuacją w Egipcie  
Dz.U. L 77 z 21.3.2015, s. 16–16. 

6862/15 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/487 z dnia 20 marca 2015 r. zmieniająca decyzję 2011/173/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Bośni i Hercegowinie  
Dz.U. L 77 z 21.3.2015, s. 17–17. 

7095/15 

Procedura pisemna zakończona w dniu 24 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2015/541 z dnia 24 marca 2015 r. uchylająca decyzję 2011/492/UE w sprawie 
zakończenia procedury konsultacji z Republiką Gwinei Bissau na mocy art. 96 umowy o partnerstwie 
AKP–UE  
Dz.U. L 88 z 1.4.2015, s. 13–15. 

6866/15 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 25 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT  DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Rozporządzenie Rady (UE) 2015/523 z dnia 25 marca 2015 r. zmieniające rozporządzenia (UE) 
nr 43/2014 i (UE) 2015/104 w odniesieniu do niektórych uprawnień do połowów  
Dz.U. L 84 z 28.3.2015, s. 1–21. 

7069/15 

Procedury pisemne zakończone w dniu 26 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/521 z dnia 26 marca 2015 r. dotycząca aktualizacji i zmiany wykazu osób, 
grup i podmiotów objętych art. 2, 3 i 4 wspólnego stanowiska 2001/931/WPZiB w sprawie 
zastosowania szczególnych środków w celu zwalczania terroryzmu i uchylenia decyzji 
2014/483/WPZiB  
Dz.U. L 82 z 27.3.2015, s. 107–110. 

6306/15 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2015/513 z dnia 26 marca 2015 r. dotyczące wykonania 
art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków restrykcyjnych 
skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na celu zwalczanie terroryzmu oraz 
uchylenia rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 790/2014  
Dz.U. L 82 z 27.3.2015, s. 1–4. 

6307/15 

Procedura pisemna zakończona w dniu 27 marca 2015 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2015/528 z dnia 27 marca 2015 r. ustanawiająca mechanizm zarządzania 
finansowaniem wspólnych kosztów operacji Unii Europejskiej mających wpływ na kwestie wojskowe 
lub obronne (ATHENA) oraz uchylająca decyzję 2011/871/WPZiB  
Dz.U. L 84 z 28.3.2015, s. 39–63. 

14107/14 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 31 marca 2015 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT  DOKUMENT TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIKI 
GŁOSOWANIA 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/601 z dnia 
15 kwietnia 2015 r. w sprawie udzielenia pomocy makrofinansowej Ukrainie  
Dz.U. L 100 z 17.4.2015, s. 1–7. 

10/15 Większość 
kwalifikowana 

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Oświadczenie Rady 
„Aby odzwierciedlić pierwszorzędne znaczenie wspierania wysiłków społeczności międzynarodowej i międzynarodowych instytucji finansowych 
w odniesieniu do pakietu pomocy międzynarodowej służącego zaspokojeniu dalszych potrzeb finansowych Ukrainy, obejmującego łączny wkład ze 
strony UE w wysokości – według obecnych szacunków Rady – 2,5 mld EUR i uzależnionego od wyraźnego zaangażowania Ukrainy na rzecz 
przeprowadzenia reform, Rada zwraca się do Komisji, by w stosownym momencie zaproponowała dalszą pomoc makrofinansową dla Ukrainy w celu 
dalszego ułatwiania i wspierania procesu reform na Ukrainie”.  

Oświadczenie Szwecji 
Jednostronne oświadczenie Szwecji dotyczące oświadczenia Rady w związku z decyzją Parlamentu i Rady w sprawie udzielenia pomocy 
makrofinansowej Ukrainie 

„Dzięki pomocy UE i wspólnoty międzynarodowej Ukraina ma szansę stworzyć podstawy stabilności i wzrostu w perspektywie średnioterminowej. 
W związku z tym Szwecja zdecydowanie popiera wypłatę trzeciej transzy pomocy makrofinansowej, która wynosi 1,8 mld EUR, oraz oświadczenie 
dotyczące zwrócenia się do Komisji, aby w stosownym momencie zaproponowała dalszą pomoc makrofinansową dla Ukrainy.  Taka dodatkowa 
pomoc, przekraczająca kwotę 1,8 mld EUR, powinna jednak być finansowana w drodze przesunięć środków w ramach budżetu UE”. 

Oświadczenie Luksemburga 
„Luksemburg  może zaakceptować oświadczenie w sprawie pomocy makrofinansowej dla Ukrainy. Zdaniem Luksemburga, oświadczenia tego nie 
można traktować jako decyzji o zwiększeniu kwoty pomocy makrofinansowej dla Ukrainy do 2,5 mld. W tym kontekście Luksemburg będzie nadal 
bacznie przyglądał się przebiegowi reform strukturalnych na Ukrainie oraz temu, czy przestrzegane są warunki udzielenia takiej pomocy”. 

 


